
POSITION DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN DE PUESTO 

Pest & Herbicide Technician / Técnico en Control de Plagas y Herbicidas 

ENGLISH ESPAÑOL 

 

1. JOB SUMMARY 
The Pest & Herbicide Technician is responsible for inspecting, identifying, 
treating, monitoring, documenting, and controlling pests, weeds, invasive 
vegetation, rodents, insects, nuisance wildlife indicators, and related 
environmental health concerns across assigned facilities, grounds, housing 
areas, operational zones, and perimeter areas. This position supports public 
health, facility readiness, environmental compliance, grounds safety, and mission 
continuity by ensuring pest-control and herbicide activities are performed safely, 
effectively, and in accordance with approved labels, safety data sheets, 
integrated pest management practices, environmental requirements, contract 
requirements, and facility operating procedures. The technician performs 
surveys, treatment planning, product mixing, calibrated application, trap 
placement, vegetation control, equipment cleaning, chemical inventory support, 
spill-prevention practices, deficiency reporting, and treatment documentation. 

 

1. RESUMEN DEL PUESTO 
El Técnico en Control de Plagas y Herbicidas es responsable de inspeccionar, 
identificar, tratar, monitorear, documentar y controlar plagas, malezas, 
vegetación invasiva, roedores, insectos, indicios de fauna nociva y 
preocupaciones relacionadas de salud ambiental en instalaciones, áreas verdes, 
zonas de vivienda, áreas operativas y perímetros asignados. Este puesto apoya 
la salud pública, la disponibilidad de las instalaciones, el cumplimiento ambiental, 
la seguridad de las áreas verdes y la continuidad de la misión asegurando que 
las actividades de control de plagas y aplicación de herbicidas se realicen de 
forma segura, eficaz y conforme a etiquetas aprobadas, hojas de datos de 
seguridad, prácticas de manejo integrado de plagas, requisitos ambientales, 
requisitos contractuales y procedimientos operativos de las instalaciones. El 
técnico realiza inspecciones, planificación de tratamientos, mezcla de productos, 
aplicación calibrada, colocación de trampas, control de vegetación, limpieza de 
equipos, apoyo al inventario químico, prácticas de prevención de derrames, 
reporte de deficiencias y documentación de tratamientos. 

 

2. CORE RESPONSIBILITIES 
1. Inspect facilities, grounds, housing areas, storage areas, utility corridors, 
perimeter zones, drainage areas, landscaped areas, and operational spaces 
to identify pest activity, rodent evidence, insect infestations, weed growth, 
invasive vegetation, harborage conditions, and contributing sanitation or 
structural concerns. 
2. Apply integrated pest management practices, including inspection, 
identification, prevention, exclusion, sanitation recommendations, monitoring, 
trapping, baiting, treatment selection, follow-up checks, and documentation. 
3. Mix, load, handle, transport, apply, and store pesticides, herbicides, baits, 
traps, and related materials only as authorized and in accordance with 
approved product labels, safety data sheets, environmental requirements, and 
supervisor direction. 
4. Calibrate, operate, clean, and maintain sprayers, spreaders, applicators, 
hand tools, personal protective equipment, traps, bait stations, measuring 
equipment, and other pest-control or herbicide application equipment. 
5. Control weeds, invasive vegetation, brush, and nuisance plant growth along 
fence lines, walkways, drainage areas, facility perimeters, utility areas, 
roadsides, landscaped areas, and other assigned treatment zones. 
6. Place, inspect, service, and document traps, bait stations, exclusion 
devices, monitoring stations, and other control measures while protecting 
personnel, occupants, domestic animals, wildlife, food areas, water sources, 
and sensitive environments. 
7. Identify and report pest entry points, damaged screens, door gaps, standing 
water, vegetation contact, waste-management issues, structural deficiencies, 
harborage conditions, and other factors contributing to pest or vegetation 
problems. 
8. Maintain accurate records of inspections, applications, product names, 
quantities, dilution rates, target pests or vegetation, treatment locations, 
weather conditions when required, equipment used, follow-up actions, and 
recommended corrective measures. 
9. Support chemical inventory control, container labeling, storage segregation, 
spill prevention, rinse-water management, equipment decontamination, waste 
handling, and reporting requirements for pesticides, herbicides, and related 
materials. 
10. Follow all applicable chemical safety, environmental protection, 
pesticide/herbicide handling, PPE, respiratory protection when required, heat-
stress prevention, vehicle safety, ladder safety, tool-control, housekeeping, 
spill-response, and work-area protection requirements. 
11. Comply with the obligations, duties, standards of conduct, and prohibitions 
applicable to employees under the labor laws and regulations of the Republic 
of Honduras, including any amendments, insofar as applicable to the 
employment relationship and performance of assigned duties. 

 

2. RESPONSABILIDADES PRINCIPALES 
1. Inspeccionar instalaciones, áreas verdes, zonas de vivienda, áreas de 
almacenamiento, corredores de servicios, zonas perimetrales, áreas de 
drenaje, áreas ajardinadas y espacios operativos para identificar actividad de 
plagas, evidencia de roedores, infestaciones de insectos, crecimiento de 
malezas, vegetación invasiva, condiciones de refugio y preocupaciones 
sanitarias o estructurales contribuyentes. 
2. Aplicar prácticas de manejo integrado de plagas, incluyendo inspección, 
identificación, prevención, exclusión, recomendaciones de saneamiento, 
monitoreo, trampeo, cebado, selección de tratamiento, verificaciones de 
seguimiento y documentación. 
3. Mezclar, cargar, manejar, transportar, aplicar y almacenar pesticidas, 
herbicidas, cebos, trampas y materiales relacionados únicamente cuando esté 
autorizado y conforme a etiquetas aprobadas del producto, hojas de datos de 
seguridad, requisitos ambientales y dirección del supervisor. 
4. Calibrar, operar, limpiar y mantener pulverizadores, esparcidores, 
aplicadores, herramientas manuales, equipo de protección personal, trampas, 
estaciones de cebo, equipos de medición y otros equipos de control de plagas 
o aplicación de herbicidas. 
5. Controlar malezas, vegetación invasiva, maleza alta y crecimiento de 
plantas nocivas a lo largo de cercas, aceras, áreas de drenaje, perímetros de 
instalaciones, áreas de servicios, bordes de caminos, áreas ajardinadas y 
otras zonas de tratamiento asignadas. 
6. Colocar, inspeccionar, dar servicio y documentar trampas, estaciones de 
cebo, dispositivos de exclusión, estaciones de monitoreo y otras medidas de 
control protegiendo al personal, ocupantes, animales domésticos, fauna 
silvestre, áreas de alimentos, fuentes de agua y ambientes sensibles. 
7. Identificar y reportar puntos de entrada de plagas, mallas dañadas, 
espacios bajo puertas, agua estancada, contacto de vegetación, problemas 
de manejo de residuos, deficiencias estructurales, condiciones de refugio y 
otros factores que contribuyan a problemas de plagas o vegetación. 
8. Mantener registros precisos de inspecciones, aplicaciones, nombres de 
productos, cantidades, tasas de dilución, plagas o vegetación objetivo, 
ubicaciones de tratamiento, condiciones climáticas cuando se requiera, 
equipos utilizados, acciones de seguimiento y medidas correctivas 
recomendadas. 
9. Apoyar el control de inventario químico, etiquetado de recipientes, 
segregación de almacenamiento, prevención de derrames, manejo de agua 
de enjuague, descontaminación de equipos, manejo de residuos y requisitos 
de reporte para pesticidas, herbicidas y materiales relacionados. 
10. Cumplir todos los requisitos aplicables de seguridad química, protección 
ambiental, manejo de pesticidas/herbicidas, EPP, protección respiratoria 
cuando se requiera, prevención de estrés por calor, seguridad vehicular, 
seguridad en escaleras, control de herramientas, orden y limpieza, respuesta 
a derrames y protección del área de trabajo. 
11. Cumplir con las obligaciones, deberes, normas de conducta y 
prohibiciones aplicables a los trabajadores establecidas en la legislación 
laboral y demás normativa vigente de la República de Honduras, incluyendo 
sus reformas, en cuanto resulten aplicables a la relación de trabajo y al 
desempeño de sus funciones. 

  

3. OPERACIÓN DE MAQUINARIA PESADA Y PROHIBICIÓN DE USO 



3. HEAVY EQUIPMENT OPERATION AND PERSONAL USE PROHIBITION 
Operation of heavy equipment is strictly prohibited unless explicitly authorized, 
trained, and assigned. Use of any company vehicle, machinery, tools, materials, 
or equipment for personal purposes is prohibited and may result in disciplinary 
action, up to and including termination, in accordance with applicable Honduras 
labor requirements. 

PERSONAL 
La operación de maquinaria pesada está estrictamente prohibida salvo que haya 
sido autorizada, capacitada y asignada expresamente. El uso de cualquier 
vehículo, maquinaria, herramienta, material o equipo de la empresa para fines 
personales está prohibido y puede resultar en acción disciplinaria, hasta e 
incluyendo la terminación del empleo, conforme a los requisitos laborales 
aplicables de Honduras. 

 

4. HAZARDOUS SPILL RESPONSE TEAM INTEGRATION 
If directed, the employee may be assigned to support the Hazardous Materials 
(HAZMAT) or Spill Response Team. Such support may include containment, 
cleanup, reporting, equipment staging, and other response activities conducted in 
accordance with training, environmental requirements, and safety procedures. 

 

4. INTEGRACIÓN AL EQUIPO DE RESPUESTA A DERRAMES PELIGROSOS 
Si se le indica, el empleado podrá ser asignado para apoyar al Equipo de 
Respuesta a Materiales Peligrosos (HAZMAT) o Derrames. Dicho apoyo puede 
incluir contención, limpieza, reporte, preparación de equipos y otras actividades 
de respuesta realizadas conforme a la capacitación, los requisitos ambientales y 
los procedimientos de seguridad. 

 

5. ADDITIONAL AND CROSS-FUNCTIONAL DUTIES 
Under the principle of polyvalence, the employee may be required to perform 
duties outside the primary job classification to support broader facility 
maintenance and operational needs, provided the work is within the employee’s 
training, qualifications, authorization, and applicable safety requirements. 
 
The functions, duties, obligations, and responsibilities described in this Position 
Description are illustrative and not exhaustive and shall not be construed as 
limiting the Employer's authority to assign additional duties. The employee shall 
perform any other related, complementary, incidental, technical, operational, 
grounds-maintenance, environmental, pest-control, vegetation-control, facility-
support, emergency-support, or additional duties reasonably assigned or 
required by the Employer, whether temporarily or permanently, provided that 
such duties are compatible with the nature of the position and with the 
employee's skills, knowledge, experience, training, physical capabilities, 
qualifications, licenses, certifications, authorizations, and applicable legal, 
contractual, environmental, chemical-safety, health, security, and occupational-
safety requirements. 

 

5. FUNCIONES ADICIONALES Y POLIVALENCIA 
Bajo el principio de polivalencia, se podrá requerir que el empleado realice 
tareas fuera de su clasificación principal para apoyar necesidades más amplias 
de mantenimiento y operación de las instalaciones, siempre que el trabajo esté 
dentro de su capacitación, calificaciones, autorización y requisitos de seguridad 
aplicables. 
 
Las funciones, deberes, obligaciones y responsabilidades descritas en el 
presente Descriptor de Puesto son enunciativas y no limitativas y no deberán 
interpretarse como una limitación a la facultad de EL PATRONO de asignar 
funciones adicionales. El empleado deberá realizar cualesquiera otras funciones 
relacionadas, complementarias, incidentales, técnicas, operativas, de 
mantenimiento de áreas verdes, ambientales, control de plagas, control de 
vegetación, apoyo a instalaciones, apoyo a emergencias o adicionales que 
razonablemente le sean asignadas o requeridas por EL PATRONO, ya sea de 
manera temporal o permanente, siempre que sean compatibles con la 
naturaleza de su puesto, sus habilidades, conocimientos, experiencia, 
capacitación, capacidades físicas, calificaciones, licencias, certificaciones, 
autorizaciones y los requisitos legales, contractuales, ambientales, de seguridad 
química, salud, seguridad y seguridad ocupacional aplicables. 

 

6. EDUCATION, TRAINING, LICENSES, AND EXPERIENCE 
High school diploma, technical certificate, vocational training, commercial 
applicator training, pest-control training, herbicide application training, 
environmental health training, grounds maintenance training, or equivalent 
practical experience in pest management, vegetation control, or a closely related 
field. 
Valid commercial pesticide applicator license, herbicide applicator license, pest-
control certification, integrated pest management credential, or equivalent local 
credential is preferred or required when mandated by contract, host-nation 
regulation, product label requirements, or company policy. 
Minimum of two (2) years of experience inspecting, treating, monitoring, 
documenting, and controlling structural pests, rodents, insects, weeds, invasive 
vegetation, or environmental pest concerns in commercial, institutional, industrial, 
military, or large-facility environments is preferred. 
Experience with integrated pest management, pesticide and herbicide labels, 
safety data sheets, dilution calculations, calibrated application, bait stations, 
traps, sprayers, spreaders, chemical storage, spill prevention, and treatment 
documentation is preferred. 
Ability to identify common pests, pest evidence, rodent activity, insect activity, 
weed species, invasive vegetation, contributing sanitation issues, entry points, 
harborage conditions, and sensitive treatment areas. 
Proficiency using pest-control and herbicide tools and equipment, including 
sprayers, spreaders, measuring devices, traps, bait stations, hand tools, PPE, 
chemical containers, spill-control materials, and equipment-cleaning supplies. 
Knowledge of chemical safety, environmental compliance, pesticide and 
herbicide handling, PPE, label compliance, application restrictions, storage 
requirements, disposal practices, spill prevention, heat-stress prevention, and 
emergency-response procedures. 
Ability to communicate clearly, maintain accurate treatment records, calculate 
mixtures and application rates, coordinate with supervisors and facility users, 
protect personnel and sensitive areas, report unsafe conditions, and work safely 
in occupied, exterior, operational, environmental, and mission-support 
environments. 

 

6. EDUCACIÓN, CAPACITACIÓN, LICENCIAS Y EXPERIENCIA 
Diploma de educación secundaria, certificado técnico, formación vocacional, 
capacitación como aplicador comercial, capacitación en control de plagas, 
capacitación en aplicación de herbicidas, capacitación en salud ambiental, 
capacitación en mantenimiento de áreas verdes o experiencia práctica 
equivalente en manejo de plagas, control de vegetación o un campo 
estrechamente relacionado. 
Se prefiere o se requiere, cuando lo exija el contrato, la regulación del país 
anfitrión, los requisitos de la etiqueta del producto o la política de la empresa, 
una licencia válida de aplicador comercial de pesticidas, licencia de aplicador de 
herbicidas, certificación de control de plagas, credencial de manejo integrado de 
plagas o credencial local equivalente. 
Se prefiere mínimo de dos (2) años de experiencia inspeccionando, tratando, 
monitoreando, documentando y controlando plagas estructurales, roedores, 
insectos, malezas, vegetación invasiva o preocupaciones ambientales de plagas 
en entornos comerciales, institucionales, industriales, militares o de instalaciones 
grandes. 
Se prefiere experiencia con manejo integrado de plagas, etiquetas de pesticidas 
y herbicidas, hojas de datos de seguridad, cálculos de dilución, aplicación 
calibrada, estaciones de cebo, trampas, pulverizadores, esparcidores, 
almacenamiento químico, prevención de derrames y documentación de 
tratamientos. 
Capacidad para identificar plagas comunes, evidencia de plagas, actividad de 
roedores, actividad de insectos, especies de malezas, vegetación invasiva, 
problemas sanitarios contribuyentes, puntos de entrada, condiciones de refugio y 
áreas sensibles de tratamiento. 
Dominio del uso de herramientas y equipos de control de plagas y herbicidas, 
incluyendo pulverizadores, esparcidores, dispositivos de medición, trampas, 
estaciones de cebo, herramientas manuales, EPP, recipientes químicos, 
materiales de control de derrames y suministros de limpieza de equipos. 
Conocimiento de seguridad química, cumplimiento ambiental, manejo de 
pesticidas y herbicidas, EPP, cumplimiento de etiquetas, restricciones de 
aplicación, requisitos de almacenamiento, prácticas de disposición, prevención 
de derrames, prevención de estrés por calor y procedimientos de respuesta a 
emergencias. 
Capacidad para comunicarse con claridad, mantener registros precisos de 
tratamientos, calcular mezclas y tasas de aplicación, coordinar con supervisores 
y usuarios de las instalaciones, proteger al personal y áreas sensibles, reportar 
condiciones inseguras y trabajar de forma segura en entornos ocupados, 
exteriores, operativos, ambientales y de apoyo a la misión. 

 

7. CHEMICAL, ENVIRONMENTAL, INDUSTRIAL, AND OCCUPATIONAL 
SAFETY REQUIREMENTS 

 

7. REQUISITOS DE SEGURIDAD QUÍMICA, AMBIENTAL, INDUSTRIAL Y 
LABORAL 



The employee shall strictly comply with all applicable industrial safety, 
occupational health and safety, pesticide and herbicide safety, chemical 
handling, product-label, Safety Data Sheet (SDS), integrated pest management, 
environmental protection, respiratory protection, heat-stress prevention, spill 
prevention and response, vehicle, ladder, tool-control, housekeeping, application-
zone control, and workplace safety requirements. All pesticides, herbicides, baits, 
chemicals, and related products shall be mixed, loaded, transported, applied, 
stored, cleaned up, and disposed of only within the employee's training, license 
or certification when required, product-label directions, authorization, and 
applicable procedures. The employee shall wear the designated uniform and all 
required Personal Protective Equipment (PPE), including as applicable chemical-
resistant gloves, protective clothing, eye and face protection, safety footwear, 
respiratory protection, hearing protection, head protection, high-visibility 
garments, and any product- or task-specific PPE. The employee shall protect 
personnel, occupants, domestic animals, wildlife, food areas, water sources, 
drainage systems, and environmentally sensitive areas from unauthorized or 
unsafe exposure. Heavy machinery, vehicles, powered application equipment, 
sprayers, spreaders, or specialized equipment shall not be operated unless the 
employee is properly trained, qualified, licensed or certified when required, 
assigned, and expressly authorized. 

El empleado deberá cumplir estrictamente con todos los requisitos aplicables de 
seguridad industrial, seguridad y salud en el trabajo, seguridad de pesticidas y 
herbicidas, manejo de químicos, etiquetas de productos, Hojas de Datos de 
Seguridad (SDS), manejo integrado de plagas, protección ambiental, protección 
respiratoria, prevención de estrés por calor, prevención y respuesta a derrames, 
seguridad vehicular, escaleras, control de herramientas, orden y limpieza, control 
de zonas de aplicación y seguridad ocupacional. Todos los pesticidas, 
herbicidas, cebos, químicos y productos relacionados deberán mezclarse, 
cargarse, transportarse, aplicarse, almacenarse, limpiarse y disponerse 
únicamente dentro de la capacitación, licencia o certificación del empleado 
cuando sea requerida, las instrucciones de la etiqueta del producto, su 
autorización y los procedimientos aplicables. El empleado deberá usar el 
uniforme designado y todo el Equipo de Protección Personal (EPP) requerido, 
incluyendo según corresponda guantes resistentes a químicos, ropa protectora, 
protección ocular y facial, calzado de seguridad, protección respiratoria, 
protección auditiva, protección de cabeza, prendas de alta visibilidad y cualquier 
EPP específico del producto o de la tarea. Deberá proteger al personal, 
ocupantes, animales domésticos, fauna silvestre, áreas de alimentos, fuentes de 
agua, sistemas de drenaje y áreas ambientalmente sensibles contra 
exposiciones no autorizadas o inseguras. No deberá operar maquinaria pesada, 
vehículos, equipos motorizados de aplicación, pulverizadores, esparcidores o 
equipos especializados sin contar con la capacitación, calificación, licencia o 
certificación cuando sea requerida, asignación y autorización expresa 
correspondientes. 

 

8. MILITARY BASE SECURITY, CHEMICAL ACCESS, AND OPSEC 
REQUIREMENTS 
Strict compliance with military base access rules, identification and badge 
requirements, security protocols, escort requirements, restricted and controlled-
area limitations, photography and communications restrictions, chemical-access 
controls, storage-area controls, and operational security (OPSEC) guidelines is 
mandatory. The employee shall comply with all additional security requirements 
applicable to pesticide/herbicide storage areas, chemical inventories, facility 
perimeters, utility corridors, housing areas, restricted treatment zones, 
operational areas, sensitive environmental locations, facility layouts, treatment 
records, and Government or company information. Failure to comply may result 
in disciplinary action, revocation of system or base access, removal from the 
worksite, and termination of employment. 

 

8. REQUISITOS DE SEGURIDAD DE BASE MILITAR, ACCESO A QUÍMICOS 
Y OPSEC 
Es obligatorio cumplir estrictamente con las normas de acceso a la base militar, 
los requisitos de identificación y credenciales, los protocolos de seguridad, los 
requisitos de escolta, las limitaciones de áreas restringidas y controladas, las 
restricciones de fotografía y comunicaciones, los controles de acceso a 
químicos, los controles de áreas de almacenamiento y las directrices de 
seguridad operativa (OPSEC). El empleado deberá cumplir además con todos 
los requisitos de seguridad aplicables a áreas de almacenamiento de 
pesticidas/herbicidas, inventarios químicos, perímetros de instalaciones, 
corredores de servicios, zonas de vivienda, áreas restringidas de tratamiento, 
áreas operativas, ubicaciones ambientalmente sensibles, planos de 
instalaciones, registros de tratamiento e información gubernamental o de la 
empresa. El incumplimiento puede resultar en acción disciplinaria, revocación 
del acceso a sistemas o a la base, retiro del lugar de trabajo y terminación del 
empleo. 

 

9. CONFIDENTIALITY AND INFORMATION PROTECTION 
The employee shall maintain strict confidentiality regarding all proprietary, 
confidential, classified, controlled, security-sensitive, environmental, operational, 
technical, Government, facility, pest-control, herbicide, chemical-inventory, 
treatment, and company information accessed or learned by reason of the 
position, including facility layouts, perimeter and utility information, treatment 
locations, chemical storage locations, pesticide and herbicide inventories, 
application records, product quantities and dilution rates, pest and vegetation 
findings, environmental concerns, sensitive-area information, access procedures, 
security procedures, incident and spill reports, and operational processes. Such 
information shall be used only for legitimate authorized purposes and shall not be 
disclosed, reproduced, copied, transferred, photographed, recorded, altered, 
falsified, destroyed, discussed with unauthorized persons, or otherwise made 
available to unauthorized persons during or after the employment relationship, 
except as specifically authorized or required by applicable law. The employee 
shall comply with all Company, Government, contract, facility, environmental, 
privacy, information-security, records-management, physical-security, and 
confidentiality requirements applicable to the position. 

 

9. CONFIDENCIALIDAD Y PROTECCIÓN DE LA INFORMACIÓN 
El empleado deberá mantener estricta confidencialidad respecto de toda 
información propietaria, confidencial, clasificada, controlada, sensible de 
seguridad, ambiental, operativa, técnica, gubernamental, de instalaciones, 
control de plagas, herbicidas, inventario químico, tratamientos o de la empresa a 
la que tenga acceso o conozca con ocasión de su puesto, incluyendo planos de 
instalaciones, información perimetral y de servicios, ubicaciones de tratamiento, 
ubicaciones de almacenamiento de químicos, inventarios de pesticidas y 
herbicidas, registros de aplicación, cantidades de productos y tasas de dilución, 
hallazgos de plagas y vegetación, preocupaciones ambientales, información de 
áreas sensibles, procedimientos de acceso y seguridad, reportes de incidentes y 
derrames y procesos operativos. Dicha información deberá utilizarse únicamente 
para fines legítimos y autorizados y no podrá ser divulgada, reproducida, 
copiada, transferida, fotografiada, grabada, alterada, falsificada, destruida, 
comentada con personas no autorizadas ni puesta de cualquier otra forma a 
disposición de personas no autorizadas durante o después de la relación laboral, 
salvo autorización específica o disposición legal aplicable. El empleado deberá 
cumplir con todos los requisitos de la Empresa, el Gobierno, el contrato, las 
instalaciones, medio ambiente, privacidad, seguridad de la información, gestión 
documental, seguridad física y confidencialidad aplicables a su puesto. 

 


